
 

Mod. Certificato ISO 45001 Rev. 3 – del 01.03.2022 

Il presente certificato rimane di proprietà di SI Cert S.a.g.l.. Il presente certificato e  le copie o riproduzioni dello stesso dovranno essere restituite a SI Cert S.a.g.l. o distrutte, 
se richiesto. Per ulteriori chiarimenti riguardo la validità del presente certificato rivolgersi a SI Cert S.a.g.l.. all'indirizzo di posta elettronica comitatocertificazione@sicert.ch o 

collegandosi al sito internet www.sicertitaly.eu  
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L’AZIENDA/THE COMPANY 

C.P.S. DI FRANCESCO D’AURIA
Partita Iva 02820530653 

Sede Legale/Operativa
Via Nuova Consortile Zona ASI 

84084 Fisciano 
NUMERO CERTIFICATO SALERNO 

021C-CPSD-H Italy

Prima Emissione: 
First issue Rev. 00 15.03.2021

HA OTTENUTO LA CERTIFICAZIONE PER IL SISTEMA DI GESTIONE DELLA SICUREZZA E DELLA SALUTE SUL 
LUOGO DI LAVORO

HAS OBTAINED THE CERTIFICATION FOR THE SAFETY AND HEALTH MANAGEMENT SYSTEM AT THE WORKPLACE 
Rilasciato da: 
Issued by:  

SI CERT S.a.g.l. 

Emissione 
Corrente: 
Current issue 

Rev. 02 15.03.2023 ISO 45001:2018
Scadenza Ciclo: 
Expiration cycle 14.03.2024

Periodo di non 
validità del 
presente 
certificato: 
Certificate 
suspended time: 

Dal: ****

Al: **** PER I SEGUENTI CAMPI DI ATTIVITÀ 
FOR THE FOLLOWING ACTIVITIES FIELDS 

Progettazione e produzione di particolari per i settori energetico ed 
aeronautico, mediante lavorazioni meccaniche di precisione  

IAF 17 – 18 

Design and production of parts for the energy and aeronautical sectors, through precision mechanical 
machining 

IAF 17 – 18  

Certificazione valida fino al 
14 Marzo 2022 

Sorveglianza 1 valida fino al 
Direttore Tecnico 

Giovanni Zanvettor 14 Marzo 2023 

Sorveglianza 2 valida fino al 
___________________________________________ 

SI Cert S.a.g.l. 
Via Giardino, 12 - 6517 Arbedo – (Svizzera) 

14 Marzo 2024 

La validità del certificato è confermata dalla presenza del bollino di 
sicurezza. Le date sotto riportate sono indicative. In caso di assenza 
del bollino di sicurezza e per avere informazioni certe sulla validità del 
certificato, vi chiediamo di inviare richiesta all’indirizzo 
comitatocertificazione@sicert.ch. 
The validity of the certificate is confirmed by the presence of the 
security label. The dates given below are indicative. In the absence 
of the label security and to have reliable information on the validity of 
the certificate, send request to comitatocertificazione@sicert.ch. 


